






































































































































































































































































































































Du sköna bygd, du Dalabygd, der Siljans böljor gâ!
En koja låg du skänkte mig, men skön du är ändä.
O, fädrens Gud, beskydda du mitt folk, min fosterbygd,
Och fräls oss du från oväns hand, från nöd, från fall och blygd.»

En stilla tår, en tår så varm från gubbens öga föll 
Och lyste klar i brasans sken på myntet, krigar’n höll.
Men kom en pilt till gubben se’n, då togs från muren ned 
En pil af trä, som pilten fick, och mången lärdom med.

Nu hvilar han, den gamle, trygg i tysta grafvens ro,
Ocb björken står och hviskar tyst till krigar'n i hans bo: 
»Det komma skall en tid »å skön, då ingen strider mer». 
Och stjeraan hör det tysta ord och blickar gladt och 1er.
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Flyktingens farväl.

(ghögt upp i oord, der drifvan lâg sä tyst och feall,
En främling stod med tärad blick.

Hans öga säg, men tjustes ej af forsens fall,
Som silfverglans frän solen fick.

Hur böljan sjöng, den sjöng ej mer om kraft och mod, 
Och furans sång ej värmde mer hans hjärtas blod.

Ett moln, ett sorgens moln, uppå hans panna låg,
Ooh hjärtat gret af ädel harm.

Mot fjellets topp hans öga såg och åter såg.
Från fädrens bygd han gick så arm.

Han gick från hemmets dal, från älskadt fosterland 
Att söka skydd och bjelp ifrån Tyrannens hand.

Från drifvan sist, med handen sträckt mot Svea land, 
Han tolkar så sitt afskedsord:

»Farväl, mitt folk, farväl du hem, du sjö, du strand!
Farväl du Manhems stolta jord!

Du var mig kär, du var min fröjd, min ungdoms brud, 
Och nu, ja, sist jag bedja skall för dig bos Gud.

Hur gladt, hur gladt jag velat gå att offra blod,
Ja, lif ooh allt för fädrons bygd!

Och hit jag kom, till Dalabygd, der mannamod 
Oss frälste förr från fall och blygd;

Men trygg man var oeh trodde ej, att våldet går 
Till våra berg att frossa här af sorg och tår.
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O, fädrens Gud, var med mitt folk, välsigna det!
Och bjelp, aek hjelp bvar trofast själ,

Som fri och trygg vill vaudra än de tappres fjät 
Och offra allt för landets väl.

Och än en gäng, farväl, mitt land. Gud signe dig! 
Går Svea väl, jag glömma skall min hårda stig.»

En tår föll ned på drifvans bädd, en tår så varm.
Mot fjellets rand den främling går.

Men hjelpen kom. En bön, en suck från hjältens barm 
Gick dit, der folkens öde står.

Der kommo bud frän Siljans bygd, att Dalamän 
Gick man ur hus att skydda hem och härd igen.

* *
*

Från Mora strand ljöd klockors klang. En kämpahär 
Med Vasa giok till kamp och strid.

Den gick så glad frän hem och ro, från vännen kär,
Ty hotad var ju landets frid.

Och Svea snart, från bojan löst, stod fri och skön 
Och njuter än i dalars ro den kampens lön.



Vallgossens visa.

m är en fattig gosse jag,
Men sjunger gladt ändå.

Bland skogens trän den långa dag, 
Der lammen höra på.

Och skogens sus och trastens sång 
De fröjda tnig så mången gång. — 

Jag är en vallargosse jag.

I stugan trång jag trifs ej väl, — 
Noj, ut kring berg och dal!

Der svalkas skönt min varma själ 
Bland granars skugga sval.

Och sången min den klingar då, 
Der kända furor stolta stå.

Jag är en vallargosse jag.

Jag vet ej rätt, hvad skogens sus 
Vill säga mig iblaud ;

Ej vet jag än, hvad bäckens brus 
Vill sjunga om ett grand.

Men fågeln sjöng om Herren Gud, 
Och jag, jag gläds åt sångens ljud. 

Jag är eu vallargosse jag.

Jag fattig är i verlden, jag,
Men hoppas väl ändå,

Att också jag en vacker dag 
Bland egna lam skall stå.

Nu bränner sol, men tiden går, 
Och kanske jag ett bem ock fär. 

Jag är en vallargosse jag.



Jag mins en gång, en stilla qväll,
I skogen giGk jag än;

Jag sjöng sä gladt, jag var så sail, 
Jag glömde allr, igeu 

Oeh vägen hem på okänd led 
Ej fann på Ijungbevuxen hed. — 

Jag är en vallargosse jag.

Oeh natten kom, oeh stjernan log 
Från himlen re’n så matt,

Och Näcken uppå harpan slog 
Uti den stilla natt.

Till sig jag hört, att barnen små 
Hau lockar ut på böljan blå. — 

Jag är en vallargosse jag.

Jag dansa såg de elfvor små 
På kärrets matta gladt,

Oeh dansen gick och tycktes gå 
Till tufvan, der jag satt;

Då vägen hem jag skåda fick,
Der dansen nyss få ljuflia gick. —- 

Jag är en vallargosse jag.

Det sägs, att lifvet är en strid.
Det vet jag icke än;

Men kanske jag till dalens frid 
Skall önska mig igen,

Till tufvan der, till bäcken der, 
När uti verldens storm jag är,

Och ingen vallargossen mins.



Vid Missisippi.

i. *°ol gått ned, nu är det qvall,

Men 8ijernau blickar än;
Hon blickar glad, hon är sä säll, 

När blir jag glad igen?
Jag varit glad, men icke här,
Ej detta land min hembygd är — 

Vid Siljan är mitt hem.

Det är sä långt till hemmets dal, 
Men tanken flyger dit,

Och kommer vinden, frisk och 
Han helsar, helsar hit.

Dä tänker jag: du varit der,
Du varit der min hembygd är - - 

Vid Siljans, Siljans strand.

Jag mins sä väl, jag hör det än, 
Hur skogen susar der;

Och stugan vår, som stod i den, 
Ej glömd af mig hon är.

Hon var så låg, men kär ändå,
An torde hon i dalen slå 

Vid Siljans gröna strand.

Och forsen der, han sjöng så glad t, 
Jag mins det som i går.

Ack, der, ja der så mången natt 
Sin harpa Näcken slår.

Då dansa gladt pä blommig strand 
De elfvor små med hand i hand 

Vid Siljans klara våg



När drifvan smalt pâ Mora strand, 
Och det bief ljus och vår,

I)å kom jag hit till fjerran laud;
Jag grät då mången tär.

Jag gråter nu, jag gråter än 
Och längtar hem, ack, hem igen! 

Till Siljans väna strand.

Men hvarför skall jag klaga så?
Min hembygd är ju qvar!

Der stå de än, de blommor små, 
Och ekot än ger svar.

An stå de qvar de höga fjäll,
Der jag var glad, der jag var säll, 

Vid Siljans sköna strand.

O, Gud, som älskar än de små 
Oeh läker hjärtats sår!

Ack, låt mig än, ja än få gå,
Der Siljan stranden slår!

Låt mig en gång, ja än en 
Der lyssna få till böljans sång.

Vid Siljan är mitt hem.

En Dalason vid fjerran flod 
Så klagar, längtar, ber.

Från hemmets dal, der förr han stod, 
Så mången blomma 1er.

Vid minnet utaf svunna dar 
I ögat stiger tåren klar 

Som Siljans silfvervåg.

11
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. Yår i Svithiod,

je blåna der borta, de snöiga fjäll,
De blåna så vackert i fjerran.

Allt högre sig lyfter den ljusnande pel 1,
Och 1‘åglarne sjunga om Herran.

Det våras kring dalar, det våras kring berg, 
Det våras i Svithiod det kära;

Snart jorden sig smyckar, får lif och får färg,. 
Snart äugame blommor oss bära.

Hon brusar der borta, den frigjorda våg,
Hon brusar melodiskt i qvällen.

Hon frusen och tyst under bojorna låg,
Nu dansar hon gladt öfver hällen.

Och sipporna vakna i gruset.
De smälta, de drifvor, dem höllo, en gång, 

Snart blicka de små emot ljuset.

Vi ana der uppe, vi ana ibland
En vår, som har blommor så friska,

Och derför vi längta pä jordenes strand,
När vårliga vindarne hviska.

Ack, bjärta, som trånar, som längtar dit opp, 
Du eviga våren skall hinna!

Hon blomstrar ju redan för tro och för hopp, 
Och derför du henne skall finna.

i { ■1 v '
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Lärarens bön,

«&>
(Wjet växer omkring mig, o Herre, en gård 

Af evighetsblommor så kära.
Aek, hjelp mig att vattna och gifva dem vård, 

Att vägen till himlen dem lära,
Ocb gjut i mitt bjärta din kärlek och nåd, 

Som ljuset du sänder i verldeu.
Välsigna mitt sade och lär mig de råd,

Som värna de uDga på färden.

De pröfvat så litet, de jubla så gladt,
De törneu på vägen ej ana,

Men sorgen hon kommer med tårar och natt, 
Som stormen på seglarens bana.

Ack, synden och Harden skall locka de små,
Nu späda som blommor i våren.

De skola en gång ibland stormarne stå, 
Förtrogne med sorgen och låren.

Då, Herre, var med dem, låt. ordet, jag sått, 
En stjerna i stormen dem vara,

Och skäuk dem i lifvet den herrliga lott 
Att trösta pä dig i all fara.

Och vandra de bort uti syndenes land 
Och glömma den flyktade friden,

O, led dem tillbaka med faderlig hand 
Iill hemmet från syuden och striden.

Ja, lär dem i glädje och lär dem i sorg,
Att hoppas och bedja och vaka,

Att blicka till himlen, den saliga borg,
Der glädjen ej vänder tillbaka.



LSt oskuldens blormna i hjärtat bo qvar, 
När hjässan är bleknad af åren;

När minnet blott talar om barndomens da’r, 
Må blomman bli qvar ifrån våren.

Och sist, när du kallar dem hädan en gång, 
När korset på grafven man ställer,

O, låt dem få sjunga de saligas säng,
Der eviga frideD uppväller.

Der låt mig få skåda de plantor, du gaf,
De plantor, jag vattnat i tiden.

Ja, följ dem, o Herre, på verldones haf, 
Tills pröfningens dag är förliden.
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Den gamle lärarens farväl.

@
(A*A)an satt ibland barnen så from och så glad. 
For plantorna späda så hjärtligt han bad:
»Var med dem, o Herre, på lefnadens stig 
Och led dem i stormen och tag dem till dig, 

När färden är slutad en gång.»

Och årena svunuo, hans hjässa blef grå,
Men leende sågs han bland barnflocken gä;
Den ständiga våren kring lärar’n sköt knopp, 
Och himmelens säde han strödde med hopp 

Och väntade skördenes tid.

En afton, när solen i vester sjönk ned,
När vårvindar sjöngo och bäckarne med,
Satt lärar’n så blek och hans stämma "blef matt; 
Men pannan var mild och hans öga var gladt, 

Och leende tog han farväl.

»Nu dagen är slutad, jag kommer ej mer.
En engel med stjerniga vingar jag ser,
Han vinkar mig sakta, han tager mig opp 
lill eviga vårar, till Herren, mitt hopp,

Till smärtfria land i det blå.

I vårliga blommor, välkomna en gång 
Till lärar’n deruppe, till englarnes sång.
Bland stormande böljor, bland tårar och natt 
0, blicken till himlen, dit målet är satt!

Så ser jag er åter, I små.»



Med tårade kinder frän barnen han gick.
Men morgonens sol såg hans slocknade blick. 
Han slumrade stilla, han sof der så godt 
Som skördarn på äng, när från åkern han fått 

I ladan de gyllene ax.

Men barnen de stodo, der lârar’n bief gömd, 
Oeh hviskade rörda: »du blifver ej glömd». 
Med tårar de vattna den grönskande graf,
Och minnas bland stormar på lefnadens baf, 

Att lärar’n dem väntar bos Gud.
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Karins blommor,

jg
(AjAjon fans ibland korsen den ynglingens graf; 

Frän blonamor och sol blef han gömd.
Men ingen en blomma ät främlingen gaf,

Han bief utaf alla förglömd.

Han egde ej fränder, han egde ej huld,
Sä ensam i verlden han var.

En blomma ban älskat långt mera än guld,
Den blomman i hjärtat han bar.

Den blomman sig slöt till ett bjärta också,
Men hjärtat det var ieke hans.

Och ynglingens rosor de börja’ förgå,
Snart liljor allena der fans.

Och åren de gingo. Från sorger och strid 
Hans Karin i jorden fick ro,

Hon gömdes bland rosor i sommarens tid,
Hon gömdes helt nära hans bo.

Snart växte der blommor på ynglingens bädd, 
Fast ingen en blomma der sätt.

Man sade bland korsen: »Hans graf är ju klädd, 
Från Karin han blommor har fått.»

* ' *

Så bvila de häda, oeb vinden han sär 
Den skruden af blommor och snö.

De funnit hvarandra, der ständigt är vår,
Der rosen ej mera skall dö.

C
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Tårpilen på Sankt Helena.

Sic transit gloria mundi.

(ïjï)an satt uppä ensliga klippan en qväll,

Såg ut öfver skummande haf,
Han satt der sä ensam som örnen på häll,

Så stilla som bilden på graf.
Hans stjerna var slocknad och sargad hans barm, 
Och modet var borta och domnad hans arm.

Mot klippan de vredgade vågorna gå,
De sjunga för hjehen sin sång.

Om segrar, ja blodiga segrar också 
Dc sjunga en drapa så lång.

De sjunga om glädjen i strålande borg,
De sjunga om grafvar, om rdrar och sorg.

Och solen hon dalar, men hjelten är qvar, 
Han sitter pä klippan sä tyst,

Han ser uppä böljan, som tröttnat nu har, 
Han ser efter facklan, som lyst.

Det skymmer der ute, i hjärtat är natt, 
Och hjelten från Jena han dignar så matt.

Då kom der så stilla i aftonens frid 
En flicka till hjelten på strand.

En tröstande engel, en elfva så blid.
Hon nalkas ocb fattar hans hand.

»Nu kan jag min lexa, förhör mig nu den!» 
Så talar den lilla till hjelten, sin vän.
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Ooh hjelten tar boken, och flickan så glad 
Hon läser om Herren vår Gud,

Hon läser om honom, »som rcdt oss en stad», 
Som redt oss en skinande skrud.

Hon läser om »kronan», som räckes en gång, 
Om »palmen» och »segren» och englarnes sång.

Den lilla hon vandrar till fästet igen.
På klippan satt hjelten dock qvar: 

»Haf tack, du, min enda, ja endaste väD, 
Haf tack för den helsning du bar!

Du förde min tanke till hembygdens ö, 
Till bergen der hemma, till välbekant sjö.

Du förde min tanke till barndomens vår, 
Då mindre, men lycklig jag var,

Då äran ej fröjdat, ej gett några sår,
Då barnet satt trygt hos en far.

Nu nalkas min stormiga lefnad sitt slut, 
Snart örnen får flyga fråQ bojorna ut.

Hvart flyger då örnen? Hon läste om Gud, 
Om »kronan» och »palmen» och »frid», 

Hon läste om »sängen», om »skinande skrud», 
Hon läste om »ro» efter strid.

O, kundo jag kasta mitt ankare så,
Då vore jag lycklig, ja lycklig ändå!»

Så hjelten. Den brutne i aftonen gick, 
Men pannan, den stolta, var vek.

Och fuktiga skyar de täckte hans blick 
Och kinden var vissnad och blek. 

Snart bojorna brusto, man redde en graf 
Bland klippor der ute i skummande haf.



En tårpil som minne der växte på graf,
Han plantats af lärjungens hand;

Men flickan den lilla hon rest öfver haf,
Hon rest ifrån vännen pä strand.

Han hvilar i mullen, han Waterloo glömt,
Han slumrar den tappre, hans gerning man dömt.



Myosotis Palustris,

jon står uti dalar vid bäckarnes strand 
Den blomman med ögonen blå,

Hon plockas så gerna af älskarens hand, 
Hon plockas af tärnan också.

Från hjärta till hjärta en helsning hon bär: 
»Förgät icke mig», så den helsningen är.

.Med tår uti ögat hon hviskar sin bön,
Den bönen så kort och sä varm,

Hon hviskar så stilla, hur vägen blir skön, 
Om kärleken bor i din barm.

Hon tolkar en saga, så gammal och sann, 
Eu saga om hjärtat, som hjärtat här fann.

Så plocka den blomman i aftonens frid 
Och lyssna till kärlekens röst.

I stormar och sorger, i verldenes strid 
Den läker ditt sargade bröst.

Låt blomman ock helsa, ja helsa till dig
Från Honom der oppe: »Förgät icke mig!
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Hi

Blommans bön.

)å ödslig hed cn kulen qviill
Stod liten blomma qvar.

Hon var sä glad, hon var sä säl!
I sommarns sköna dar,

Men nu var höst, och nordan röt 
Samt blommans veka stängel bröt.

Till himmel blå, der stjernan log,
Hon sände blicken opp;

En stilla suck hon dervid drog 
Och tankte: »lifvets lopp 

Ar långt för dig, men jag, ack, jag 
Nu sluta skail min lefnad.-dagft.

En vind drog fram éå kall, så sval, 
Han böjde henne ned.

Ooh stormen röt i rymdens sal,
Och nattens timma led;

Men upp till Gud, från blommans barm, 
Steg bönen, oskuldsfull och varm:

»O, gode Gud, som satt mig här,
Låt ur mitt stoft en gäng,

Nar vårens sol till norden bär 
Sitt ljus ooh fåglars säng,

Små blommor växa på min graf 
Och skänk dem glädjen, du mig gaf!s>

Och blommans bön blef hörd af Gud, 
När drifvan smälte bort;

Ty, klädd i snöhvit liljeskrud,
Der växte innan kort 

I skogens skydd, vid källans rand 
En blomstergård på hedens sand.



I höstens dag,

jan bleknar derute, den grönskande lund, 
De höstliga vindarne sköfla de6s skrud.
Oeh flyktad, ja flyktad är sommarens stund, 
Dä jorden sig klädde som strälande brad.
Mot lufvorna böjda stå blommorna små;
De minnas, hur restan dem vaggat en gång, 
Hur ängen var skön, och hur himlen var blå, 
Hur fåglarne sjöngo hvar morgon sin sång.

Han vandrar derute, den kyliga vind 
Med stegen do tunga i mörknande skog.
Och doftande fläkten, som smekte min kind, 
Och sângar’n, som gladt uti björkarue slog, 
De gästa ej mera den ensliga dal,
Der bäcken nu sörjer sin soliga vår.
Mot ödsliga stranden slår böljan så sval 
Och skummande högt emot klipporna går.

Det blommar deruppe i eviga land 
En sommar, som aldrig, nej aldrig förgår. 
Del strålar deruppe på fädernestrand 
En sol, som ej döljes bak’ skyar oeh tår. 
När höst blir på jorden, när stormarne gny, 
O, sträcke sig dit upp det anande hopp!
Då värmes vårt hjärta och skuggorna fly, 
Och evighetsblommor i tiden slä knopp.
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Drifvornas fånge,

|er höres i dalen, i drifvornas barm,
En suck uti qvällen, den kalla:

®Hvi är jag en fiinge, en fånge så arm,
När skola väl bojorna falla?

När får jag som fordom med glädje oeh fröjd
Nu dansa dit ned ifrån klippornas höjd.

Jag minnes, bur sippor vid stranden jag såg, 
Hur vårliga vindarne lekte;

Jag minnes i dalen mitt. stormande tåg,
Hur solen min bölja der smekte.

Och sångarn jag minnes; i lunden han satt
Och helsade barndomens dalar sä gladt.

Hur är det der uppe, har solen mig glömt,
Har sunnan ej hittat till dalen?

Så länge jag hvilat, så länge jag drömt 
Om säDgen, om sàngar’n i alen.

Mig drifvorna trycka och tiden blir lång,
Jag längtar från mörkret till ljus ooh till säng.

Så klagade fången i aftonens slund,
Så sucken ur drifvan mig nådde;

Fast barmen var frusen, han mindes sin lund, 
Dess blommor, fom sjelfva sig sådde.

Ack, mennisbohjärtat det känDer också,
Hur fruset, en längtan till land i det blå.
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Jesu stjerna.

(jöjet julemorgon var. I hvitan skrud stod jorden klädd.

Pä blommans graf, i dalens djup låg kalla drifvors bädd,
Och skogens bäck, som sjöng sä gladt i sommarns sköns dar, 
Han stod der nu sä tyst och kall, en stelnad bölja klar.

Det julemorgon var. Från ljusets land uti det blå 
En stjernehär i uatteu log och log så gladt också.
De så go ned, de facklor rnång’, på hydda, slott och borg, 
De skingra velat uti julenatt all synd och sorg.

Det julemorgon var. Vid moders arm jag framåt gick 
Och ofta såg, med undran såg på stjernors glada blick.
De lyste nu så underbart, att hjärtat slog af fröjd;
En helsning skön de sände ned från Gud, från himlars höjd.

Men klarast dock en stjerna log. Den lille såg dit opp. 
»Det Jesu stjerna är; bon österus vise fylt med hopp. 
På Betlebem hon visar nu, på Kanaans land hon ser, 
Och derför hon så herrlig är, och derför hon så 1er.»

Så tänkte jag, och skönt och underbart blef allting då,
Och glömd blef nordanvind och köld och natt och mor också.. 
För barnets blick en verld gick upp, en verld uti det blå;
Ty barnet står vid himlens port och ser dit in också.

Jag såg ett folk på blommig kust, ett folk från jordens land. 
Kring verldars Gud, kring himlens sol de stodo hand i hand. 
Serafers sång och englars sång i rymden ljöd så klar;
En bär af små, med gyll’ne skrud, i kören med ock var.



WÊSÊÊsSÊBà

Det julefest deruppe var, och jag såg upp till den,
Deli när jag satt bland templets ljus, jag synen såg igen.
Mitt bjärta blef så varmt och gladt, men jorden blef så trång; 
Jag velat ila ifrån den till englaskarans sång.

m
■■ : ■

Sen dess jag sett så mången gång i drifvor jorden klädd, 
Men aldrig mer vid modersarm jag går på snöig bädd. 
Men sköna syn i julenatt! Jag mins dig än, ja än,
Oeh rörd jag ser till stjernors land att se dig om igen.
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